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NOTES AND STUDIES

EMPHASIS IN THE NEW TESTAMENT.

I

IT may be within the recollection of readers of the Journal that
a paper under this heading appeared in the October number, 1906.

This took the form necessarily of an initial, and, in some degree,
a tentative statement, a summary of the general conclusions which
I had arrived at, in the course of a preliminary study of the subject.

The comments on it which reached me, while they contained
some illuminating and valuable criticisms of detail, yet left the main
principles which had been formulated untouched; and they were,
further, of a nature to encourage a deeper and more exhaustive study of
the subject on the same lines.

The principles so formulated were based upon an induction from
observed instances ; but it is obvious that an induction, when dealing
with literary questions, differs from regular scientific induction in two
respects. It admits, on the one hand, of less accuracy, as being con-
cerned with such fluctuating matters as style and idiomatic expression,
and, on the other, of more accuracy, since the induction may be tested
by a comparison of all existing instances.

At this distance of time it may be well, by way of clearness, to
recapitulate the different ways of expressing emphasis which were then
suggested ; namely,

(i) Words which indicate it by their sense—particles, adverbs, pro-
nouns, adjectives, nouns.

(ii) More occasional, subsidiary methods, such as expression of pro-
nouns in the nominative, iteration, and dislocation, which includes
abruptness and asyndeton.

(iif) Order of the words, which is the main principle, the emphatic
word being thrown into marked prominence, usually before the verb—
exceptions being due to attraction.

It is considered that the first two classes, except that of the separate
expression of pronouns in the nominative, which demands some further
study, may be taken, in general, as proved, depending as they do partly
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on the nature of the case and partly on usages which are common to
many languages.

But it is emphasis by ORDER which has seemed to need most careful
handling, because of its many very obvious exceptions.

The main principle stated was, that words in a sentence of New
Testament Greek stand in the order of their importance ; and that the
verd in any ordinary sentence stands first as being the most important :
and from this it follows that, with the exception of those particles
which, of their nature, always stand first—relatives, interrogatives, con-
junctions, and the like—any word put before the verb will bear
emphasis (and still more if it stands before the interrogative also) ; but
that this has many exceptions, all of which fall under one general head
of Attraction.

And then, further, in dealing with Attraction itself, there are several
classes of cases which seem not to require elaborate investigation,
since they are logical and arise out of the nature of the case. As, for
instance, when a word is taken out of its place () in order to stand
close to one with which it is closely connected in the sense, or (4) to
one to which it is bound by construction, or (¢) so as to enclose, between
two words in agreement, all those others which directly qualify them.

But the one unobvious, and not, in the nature of things, necessarily
reasonable case of attraction, is that in which a weak word, wholly un-
emphatic, is put, apparently on artistic grounds, before the verb, in order
to stand next to a strong word.

The words so displaced are entirely, or almost entirely, pronouns,
and because generalities, however probable, appear to afford an in-
sufficient basis in such a case for final decision, I have felt com-
pelled to elaborate a complete conspectus of a// the instances that bear
upon the general induction. It is now proposed to give the results
which follow upon an exhaustive study of the oblique cases of the per-
sonal pronouns éyd and o7.

And it may be suggested, in passing, that there is a special value in
such an investigation for the matter in hand, because, in colloquial and
epistolary style, it is on the pronoun that emphasis is most frequently
laid.

Following the method which was actually employed in this investiga-
tion, it will be well to take, as a first test, two clear instances of attrac-
tion which were cited in the original paper.

St Mark xiv 30 7pis pe dmrapvijon.

1 Tim. iv 12 pydels gov s vedryros xarappoveirw.

It is obvious, from the sense, that ue and oov, though before the verb,
cannot bear emphasis.

The question then arises, are such cases due to accident, to occa.
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sional variations in the same author, or to a difference of usage as
between one author and another ; and it is obvious that such questions
cannot be answered except by a careful comparison of all the instances.

And here, on the threshold of the statement, it is to be explained
that, apart from the consideration of the different uses of these pronouns
on their merits, in the course of which there seems to be a complete
corroboration of the theory of Attraction given above, the Greek lan-
guage provides the student, in one of its pronominal forms, with
a luminous test of a most convincing kind. The singular of éyé is
possessed of duplicate forms in its oblique cases. Any short study of
these forms is sufficient to shew that pov, uot, e are never accentuated
and always unemphatic, while éuod, éuoi, éué are always accentuated,
and—with one notable class of exceptions, namely, when they are
governed by prepositions—are always emphatic.

It is possible, therefore, as a side light on the investigation, to arrive
at an accurate definition of the emphasis on the oblique cases of éyq,
and by this means to put to a conclusive test the general results arrived
at in the oblique cases of o, fueis, and Sueis.

This was, in fact, the actual course along which the investigation
travelled.

Beginning with these three last-named pronouns, taking crucial
instances in which the sense seemed to settle the question of emphasis
beyond dispute, and passing from these to the consideration of more
uncertain instances, the conclusion was forced upon me more and
more clearly, that oblique cases of these, when standing next to a strong
word before the verb, are never in any case emphatic.

Now whether or no this kind of inductive reasoning should be
accepted by itself as conclusive, it was found to be supported by two
considerations, which—together, at least, if not singly—seemed to
establish the principle in an impregnable position.

The first was the test case of éyé. It appears, on complete investiga-
tion, that the form of its oblique cases, which stands next a strong word
before the verb, is'always the enclitic and unemphatic ue, pov, pot, and
never the emphatic éué, éuod, éuol.

And the second consideration is the evidence of accents. It is
true that o€, cov, go. are treated usually as enclitics and not accen-
tuated ; but wherever they are meant to be emphasized they at once
assume accents, o¢, cod, gol. And it is found that the accentuated form
is never, according to the best MS authority, put next the strong word
before the verb. ,

What the historical value of these accents may be—in itself a question
of no little interest—must. be left for consideration later.- But this, at
least, is worthy of notice, that they are completely in accord with the
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results stated above ; so that there results a mutual corroboration, the
accents guaranteeing the accuracy of this theory of emphasis, and the
general conclusions as to emphasis guaranteeing the accentual usage.

The nature of the original evidence and its corroborations having
been thus explained, it now becomes necessary to give leading examples
first of the emphatic usage of the pronouns, and next, of the various
sorts of attraction under which these pronominal forms, though
standing before the verb, are entirely free from emphasis. It should be
premised that only a few cases out of many have been selected, with the
purpose of presenting, as far as possible, a similar example of all three
cases of each of these two pronouns in both numbers taken from
different writers. But yet there are, in most cases, a great number of
other examples of a similar kind, which might equally well be quoted.
This may be the more easily credited when it is stated that the total
number of passages collated—being in each case, it is believed, all in
the Greek Testament which bear upon the question—are over 650, in
all of which it becomes clear that, with few exceptions, not only in the
same author but in the different authors, the general method of order
remains in the main the same.

1. Typical examples of Emphatic Usage.

A. Emphasis used to distinguish between persons.

John iii 30 éxeivov Ot adédvew, éué 8¢ éharrovobac.

Luke x 16 6 dxodwv dudv, éuol drove..

Phil iii 1 épol uev odx dkwpdy, Suiv 8¢ dopalés.

1 Cor. vi 14 «ai 7ov Kipeov fyeper xal fipas éfeyepei.

Matt. xxviii 13 ol pafyral airod &kAefav adrov Apdv Koywpévwy.

John xiv 22 7 yéyover 87 plv péMdes udavilew ceavrov AN
) odxl TG KOO pw ;

Rom. xi 22 éni 8¢ o¢ xpyordrys Ocod.

Matt. iii 14 éyd xpelav o vwd ood Barricbijvac.

Philem. 16 épol, wéow 8¢ parrov ool.

Luke xiii 28 dpds 8¢ éxBarlopévovs &w.

Acts iv 19 Opav dxovew paldov 4 Tov Oeof.

Phil. iii 1 Guiv as above.

B. Emphasis General.
John xvi 32 xéué pdvov ddire.
1 Cor. iv 3 épol 8¢ els éNdywordv éoTw.

N.B. Eph. iii 8 rijs dofeions pot . . . &uol 7 éayiorrorépw.
Luke xi 45 7adra Aéywv kai fpés 5B8piles.
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Mark xii 7, Luke xx 14 dedre dmokrelvopev adrdv, xal- 'qp.uv éoTar
kAnpovoula.

Acts iii 12 fpwv 7 drevilere;

Matt. xxvi 18 wpos o€ woud 70 wdoya.

Rom. xi 21 0d8¢ ool pelzerar.

Acts v 4 odxi pévov, ool éuever.

1 Pet. iii 21 «kal dpds dvrirvmov viv odler BdrTiopa.

Matt. xiii 16 opdv 8¢ paxdpiot of Spfarpof. .

Rev. ii 24 Opiv 8¢ Aéyw Tols Aourols.

II. Unemphatic : the pronominal forms standing before the verb by
attraction.

It should be explained that, besides the passages here given and
many similar ones collated, there are a great number of others which
have the forms unemphatic, in their usual order after the verb, and
being always wholly unemphatic, all serve in this negative way as
a corroboration of the main theory.

Attraction (a) To Pronouns.

(1) +ls Acts ix 4 7{ pe Sudrets ;
1 Thess. ii 19 7is yap Apdv éAnis;
Mark x 51 7{ oo Gédets wovjow ;
1 Cor. xiv 6 7¢ dpds dPerjow ;
2 Cor. xi 16 pijris pe 86y dpova.
Heb. xii 5 sris dptv b viols Suakéyerar.
Acts ix 6 o7 g€ 3l morely.
(ii) Attraction % other pronouns when emphatxc.
John xiii 6 ¢ |.l.ou virres Tovs wédas ;
Acts xvi 37 adroi fipés eayayérucar.
John viii 11 0882 éyd o€ xaraxpive.
Acts xiii 32 «al fpeis Opas edayyeifdueba:
John vii 29 «ikeivds pe dméaretrer.
Matt. xxvi 62 otro{ oov karapaprupovot ;
(iii) Attraction to particles.
2 Cor. xii 7 va pe xohadpily.
Acts xvi 37 Adfpg fipés éxBdAlovow ;
Philem. 11 7dv woré oou dypyoror.
1 Thess. iv 11 «kafbs dpiv wapyyyeldaper.
Mark xv 4 méoa gov karyyopotow.
(iv) To words emphatic (a) by nature.
; Acts xxv.11. oddels pe Svvarar.
" 1 John iv. 126 feds & Apiv péver
S 2
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Matt. xxv 21 émi moAAdY o€ kaTaoTioW.

2 Cor. xii 15 €l wepiooorépws dpds dyard.

John xi 42 wdvroré pou dxovets.

Phil. iv 15 od8euia pov éxxAyaia éxowuvae.

Titus ii 15 undels oov Tepippovelr,

(b) By position.

Matt. xv 8 rois yelheol pe Tipgd.

Gal. iii 13 Xpioros Hpds éfyydpaoer.

John xvii 25 «ai 6 kéopos g€ odx Eyva.

t Cor. iii 2 ydAa bpds érdreoa.

2 Tim. iv 17 6 8¢ Kipids po wapéory.

Heb. vii 26 rowiros yap fipiv Erperev dpyiepevs.

Eph. vi 3 va € oo yéyras

- 2 Pet. iii 1 ravry Sevrépav Opiv ypddw émaToldy.

(v) Between veré and dependent Znfinitive.

Matt. viii 2 Sivacal pe kabapicos.

John xiii 36 od 8vacal pot viv dxorovbioar.

Rev. iii 16 pé\lo o€ éuéoar

Luke vii 40 éxw ool 7¢ elmeiv.

Rom. i 13 od Gérw Gpés dyvoeiv.

1 Thess. v 1 od ypelav éxere Gpiv ypddeobar.

Further similar examples will be given when the possessive is treated.

It should be repeated that the above are, in reality, only a few instances
out of very many ; and that they have been selected as specimens to
cover, as far as space will allow, the writings of each author, and all
variations of the pronouns.

Among such numbers of passages a certain amount of variation of
order will naturally be found, and these, it is hoped, will be dealt with
separately later. There is not mathematical precision. Indeed, in
matters literary such precision will hardly be looked for. Yet the
exceptions will be found by no means weighty or numerous enough to
disturb the general theory, or to counterbalance the mass of normal
testimony. Indeed, what will probably strike the student most is the
singular unity of style, and that especially in a language which, through
its inflectional forms of concord would seem likely, in the nature of
things, to admit of considerably greater flexibility in the Order.

II

PRONOUNS GOVERNED BY PREPOSITIONS.

In order to complete the study of the pronouns of the first and
second persons, ih the matter of order and emphasis, we must now
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pass on to the special uses of the pronoun, when governed by
a preposition.

As instances are collated, it soon becomes abundantly clear, although
it may not be easy of explanation, that after prepositions the emphatic
JSorm of these personal pronouns is, with few exceptions, always used,
even when no emphasis is intended. That this is not due to any
whim of the accentuator is made clear by applying once again the
crucial test of the oblique cases of éyu, when it is found that, after pre-
positions, the emphatic form alone is used.

With the exceptions yet to be mentioned, the enclitic forms pe, pov,
pov mever follow prepositions, but éué, éuod, épol; and this is borne out
by the use after prepositions of none but the accentuated forms ¥,
oo, ool.

This is true of all the ordinary prepositions except mpds, and of the
adverbial prepositions &vexev, xwpls, dxpts, éyyvs, perals.

On the other hand the unemphatic forms pov and gov always follow
Smicw, &vdmov, and éurpoafev.

The variations of mpds are distinctly strange and apparently quite
inexplicable.

mpos éué is found in St John’s alone of all the Gospels. Yet he has
wpos pe in three passages: and in one same verse, vi 37, both forms
occur. The synoptic Gospels use mpds pe only, and so do the Pauline
Epistles. In the Acts it is three times each way. Compare Acts xxii 8
arév Te 7rp¢‘)9 éué, with elwev mpds pe, vv. 1o, 21, xxvi 14.

mpoés oé, on the other hand, is used in the other Gospels as well as
in St John ; and throughout the New Testament rpés oe occurs once
only, Matt. xxv 39.-

» Since, then, form and accent are no guides to emphasis in such com-
binations of preposition and pronoun, how is emphasis expressed? By
the general method of order. The prepositional phrase, to be emphatic,
must come before the verb.

Of this the following examples, few out of very many, will perhaps
suffice.

1. Emphatic.
A. Emphasis used to distinguish between persons.

John xiv 1 moTedere eis Tov @edv, xai €is épé moTeleTe.

2 Cor. iv 12 6 Odvaros & fpiv évepyeirar, 1) 8¢ Luny & dpiv.
. . , " . ’

2 Tim. i 5 wérewrpar 8¢ 61 kal &v oot.

B. Emphasis. General.
Matt. xii 30 6 py dv per’ énod, kar' &uob éoriv.
1 Tim. i 16 fva év &poi mpdre deityrar Xpiords.
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Luke xxii 33 perd ool érowpds eipi . . . Topevesbar.
Mark i 11 & ool edddryoa.’
1 Cor. ix 10 # 8¢ fjpds wdvraus Aéye; 8 fipds ydp éypdey.
1 Pet. iv 17 e 8¢ mpdrov &4’ v, 77 76 Tédos Tdv dwealdoivTov ;
John vi 76 kal & Gudv eis SidfBoAds éorw. Contrast the unem-
phatic xiii 21 el é£ Sudv Tapaddoe pe.

2 Cor. xiil 3 s eis Spds odx dofever, dAL Svvarel & dpiv.

II. A. Of the unemphatic use, following the verd there are many

examples, e. g. é\fetv Tpos vuds passim.
B. The unemphatlc bqfore the verb by attraction

(a) 2o pronouns. -
James v 19 éav Tis & Gpiv whovnly.
(8) v particies.
Luke xv 31 oV wdvrore per épob .
(©) 20 other emphatic words.
John xiii 37 T Yuxijy pov inép aoi Gjow.
38 T Yuxjy oov dmép dpob Giaes;
1 John iv 12 § Geos & qpiv péver.
John vii 33 Cf. xii 35, xiii 33, Xiv 9 & xpdvov puxpov ped Gpdv
elpd.
Col. i1 5 dAA& 78 mvedpar oy Gpiv elpl.
1 Pet. 1v 14 76 700 Oeov Uvedpa &b’ Spas dvamaderar.

THE PoOSSESSIVE PRONOUN.

There is one use of the genitive of pronouns, of very frequent occur-
rence, to express possession. Although, in the main, it follows the
same rules of order as pronouns in general, yet it must be considered
separately, partly on its own account, and partly because of the existence
of the adjectival possessives éuds, ods, Guérepos, Suérepos.

I. A. The genitive of the personal pronoun is almost always unem-
phatic. Perhaps the only cases to the contrary are the following :—puov,
of course, can never bear emphasis.

Rom. i 12 8w ijs & dAMjAots mioTews Tpdy Te kot Epob.
xvi 13 -n‘;v prépa atTod kai épol.

2 Cor. i 14 Ka.vx'qp.a. vy.u.w E(T[LEV, Ka.omrep Kkal vp.sl.s 'qp.mv

viii 24 'r".unv Ka.vx'qoews v7rep 'up.wv

Mark xii 7, Luke xx 14 "pdv érras 4 xAypovopia.

Matt. vii 4 8o % Soxos év 7@ dpbarpd oob.

Luke ii 35 «xai 000 adrijs Ty Yuyw Sededoerar ﬁo,mﬁaz’a

2 Cor. viii 14" 75 dpdv 7rspuro‘svp.a. €is 70 éxelvov uo-repmw.

Eph. vi 9 kai airdv xai Spdv & Kipiés éorw, . .. .
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Phil. ii 25 cvoTpariworyy pov, Spdv 8 drdorolor.
Matt. x 30 Sudv 8¢ kal ai Tpixes . . ..

xiii 16 pdv 8¢ paxdpiow of Spfarpor.
Luke xii 30 dpév 8¢ 6 waryp older.

xxii §3 adry doriv Spdv 4 dpa.
Acts i 7 ol dpdv éori yrévac.
1 Cor. iii 21 mdvra yap Spdv éoriv.

B. The crude notion that every possessive case defore its noun is
emphatic, is, I believe, by this time discredited among scholars. But
careful investigation leads us to go a step further and to claim that there
1s, in reality, no such order of words, apart from the exigencies of
atlraction, as given above,

It will be noticed that in all such cases the possessive genitive is
invariably placed next to one of the words which would have attracted
the enclitic pronoun in other cases.

A luminous example will be found in

John xiii 6 o9 pov vinTes Tobs wddas ;

However attractive the sense may appear with the double emphasis,
‘Dost THoU wash my feet?’ it is obvious that this is quite out of the
question, the form pov being necessarily unemphatic; but its position
is due to the attractive force of the strong and doubly emphatic
pronoun av.

It remains in this case, as before, to give examples—few selected
from many—of this unemphatic position of the possessive before the
verb or noun. The instances of its ordinary place, after both verb and
noun, are very numerous.

(@) Attraction to pronoun.
Matt. xii 50 adrds pou adeXds.
Mark v 31 i pou ffaro;
1 Thess. ii 19 tis yap fudv éAris;
1 Cor. ix 11 péya el fpeis Ipdv 1o caprica Oepiooper ;
(&) to particles.
John xi 32 odx dv pouv dwéfavey & dBehpds.
1 Tim. iv 15 a oou ) mpoxomy pavepd § waow.

(¢) to other emphatic words.

Luke xiv 24 &a yeuodf pou § olkos.

Phil. i 7 ovvkowevors pou Tis xdpiros.
Acts xvi 20 éxrapdogovow fipdv Ty TéAw.
Matt. xv 28 peydAy oou 4 wiores.

(@) There is one set of cases of special interest in which it im-
mediately follows or precedes a verb which, in strict grammar governing
its noun, yet in the general sense governs partly the pronoun also.
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Mark v 30 7is pov Yaro Tév ipariov ;

Matt. vii 24, 26 et al. dxodwv pou Tovs Adyous.

1 Cor. ix 27 memdle pouv 76 cdpa.

2 Tim. i 4 pepryuévos aov Tév daxpiwy.

Matt. ix 2 et al. dolevral gov ai duapriar.

3 John 3 paprvpotvrev aouv T dApfeiq.

Col. ii 5 BAérwv bpav v rdéw.

2 Pet. iii 1 Seyelpw Updv &y dmopmjoe T elikpar) Sudvoiar.

I1. 7ke Possessive Pronoun.

In the course of the foregoing detailed investigation it has becorhe
apparent that, although not invariably, yet in the vast majority of cases
the possessive genitive is unemphatic. ‘Epof, for instance, except for
the purpose of coupling with another pronoun, is never possessive. It
is natural, therefore, to presuppose the specialization of &ués, s,
and the other possessives, to supply the requirements of emphatic
expression.

And yet, when the attempt is made to verify this in detail, the matter
seems hardly so simple as it is sometimes assumed to be.

The investigation falls naturally under heads.

A.  Without the article. In this use the possessive is always
empbhatic.

Matt. xx 23, Mark x 40 odk éorw éudv Sodvar.
John iv 34 épdv Bpdud éorw . . . .

Phil. iii 9 5 Ixwv épiyw Siawooviyr.

John xvii 6 ool fjoav kdpol adrods &wxas.
Luke vi 20 Suerépa éotiv 4 Bacihela Tod @cod.

B. With the article.

(a) When used swéstantivally it bears a natural emphasis.
Matt. xx 15 odk &feoriv pow & Béhe modjoar év Tols éuots ;
Luke xv 31 7d épd od éoTw.

John xvi 15 &k 1ol ol Ajuferas
Luke xxii 42 p3) 76 0éhqgud pov dAA& 70 adv yevéobo.

N.B. 1 John ii 2 iagpuds éore wepl Tov dpapridv Nudv, o wepl TdV
fperépur 82 pdvov. A test passage, where the distinction is
clear between fuav unemphatic and juerépov emphatic.

John xv zo & 7ov Adyov pov érjpnoav, kal Tov Spérepor Typricovaw.

() When used adjectivally, with substantive as well as with article.

Clear cases of emphasis.

(i) To distinguisk between persons.

John vii 6 & kacpds & &pods odrw wdpeorw, 6 8¢ xatpos  Upérepos. . ..
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Rom. iii 7 7 dAjfeia Tob Beod év 76 Epd Yedopart ereplooevaer.
2 Cor. ii 3 ) épfy xapa mdvrov Spdv éorw.
bd \ \ s ~ - -~ \ L ~
Matt. vii 3 7y 8¢ év 16 o0 dpfape Sokov ob karavoels.
: -~ -~ ~ k] ~ ~
1 Cor. xiv 16 6 dvamhnpow . . . s dpel 70 Apdy émi 1§ o elxapioTia.

There are fwenty-six suck instances in all,
(i1) Emphasis general.

t Cor. xvi 21, Col. iv 18, 2 Thess. ili 17 T éufj xept Iaddov.
Cf. Gal. vi 11, Philem. 9.

Philem. 12 ro¥r Zorw T4 épd omAdyyva. Cf. 10, 3 John 4.

John xv g pelvare &v 7§ dydmy q éu, and note the omission of
emphasis when the phrase is repeated in 10 é 3 dydan pov.
Cf. v. 30, viii 16, 31.

John x 26 odk éore éx 7OV mpoBdrwy vav dudv. Cf. 27.

1 Cor. vii 40 paxapwrépa 8¢ éorw . . . kard THy iy yrdpmy.

Acts v 4 odxi pévov ool dpever kai mpabev év TH off éfovaiy Irijpxey

Philem. 14 ywpis 3¢ s afijs yrouns ovdev B0éAnaa Todjoat.

Besides these there are a number of other passages in which the
~ emphasis is not so immediately obvious. Taking the emphatic use
of the possessive as proved by the previous examples, these afford
interesting exercises in the interpretation of emphasis.

(a) John iii 29 adry odv 9 xapd % épd) Terhijporar (like that of other

bridegroom’s friends).

1Cor. i 15 Iva pif 7is el Sre els T8 Epdv Svopa éBamriothyre (rather
than in Christ’s Name).

Matt. vii 22 od 7§ ¢@ dvdpar: érpodyreioaper, kol TG 0G dvdpaTe. . . ;
(was it not in 7%y Name?).

John xviii 35 70 &vos 70 adv . . . mapéduxdy oe éuol (not Romans
or Greeks).

Rom. xv 4 doa yap mpoeypddy, eis Ty Aperépav Sidacxakiav
éypdgm (rather than for the instruction of contemporaries).

Acts xxvii 34 Tolro yip mwpds Tis Uperépas cwmplas dmdpxer (not
merely for mine).

(&) Where it has the force of omwn.
1 ép) xepl, &c.  See under (ii) and Acts ii 11.

(¢) or of well-known.
Acts xxiv 4 mapaxkad dxoloou . . . TH o} émewcelg. Cf. 2, xxvi 5.

(d) Or to express contempt. ,
1 Cor. vili 11 dméMhvrar 6 dobfeviv év T4 off yrooe.

(¢) There is lastly a considerable group of passages which occur in
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Sayings of the Lord ; many of them, naturally, in St John : where the
emphatic possessive seems to express either a claim to authority on
the part of the Speaker, or such a contrast as that between Himself as
antitype and the type which He is superseding. Similar cases will
be noticed when we come to deal with the nominative case of éyo.
Matt. xvili 20 ol ydp elow 8o 7) Tpels curyypévor els T6 éudy Gropa.
Luke xxii 19, 1 Cor. xi 24, 25 eis T éuiyy dvaprmow.
John viii 31 éav Suels pelvyre év 7® Adyw 76 épd and eight similar
passages in St John.
1 Cor. xi 25 7obro 70 moTijpLov 7 kawn) dwabhixy éoTiv év TQ Ep alpar.

The general conclusions as to the possessive pronoun, therefore,
seem to be these :—

(@) The whole question is best tested through éuds. Some emphatic
form of possessive was needed : pov was never emphatic. éuo? was not
used as an ordinary possessive. Therefore &uds filled the necessary
place, and oés, &c., naturally followed suit.

() They can be used wherever éyé (o, &c.) can be used in the
nominative, or where ‘own’ and the like can be expressed in the
English rendering.

(¢) The repetition of the article with the possessive is in no sense
specially emphatic. It is a Johannine use only, though St John does
not use it invariably. Beyond this there is no difference between his
use of the possessive and that of the rest of the Greek Testament
writers.

AMBROSE J. WILSON.

ST MATTHEW vi 1-6 AND OTHER ALLIED
PASSAGES.

JEwisH sources describing the actual life under Pharisaic conditions
have not verified the current explanation of the reproaches brought
against the hypocrites who give alms in the presence of others and
while doing so sound a trumpet before them in the synagogues and in
the streets, and pray in the synagogues and in the corners of the
streets that they may be seen of men (Matt. vi 1-6). Certainly, then
as now, there were men who paraded their generosity to have glory
of their fellows. But I can recall no reference in early Rabbinical
literature to people who prayed in the streets, unless it be inferred,



